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5⁴ Der Activen dritte Conjugation .

terdum veritatis 1) impatiens esset .

FEundem 2 ) Darkum agitabant per 3) somnum

species imminentium rerum . Vidit enim castra

Alexandri Magno fulgore collucentia , et paulo

4 ) post Alexandrum eo 5) ipso Vestitu nitentem ,

quo ipse adhuc nitusrat .

1) Den Genitiv regiert impatiens . Die beyden Woͤrter

patiens ; , der etwas ertragen kann , und impariens ,
der etwas nicht ertragen kann , werden mit dem
Genitiv deſſen verbunden , was man ertragen oder nicht

etfragen kann . f. Gr . §. 233. 2 idelo . 3 ) während .

4) kurz nachher . bost bey einem Ablativ heißt naſch⸗
her und iſt Adverbium ; eben ſo ante bey einem Abl. vor⸗

her . So ſagt man malto ante , multo post , bréevi ante ,
brevi post , non multo ante , non multo post , und anno

ante , duobus annis pest . f. Gr . 9. 299. 5 ) gerade in der .

Zwoͤlfter Abſchnitt .

I . Der Tranſitiven und Intranſitiven

Dritte Confugaätion .
81 . 1. Impröbus labor omnia vincit .

Quid agis , mi duleissime 2

Veritsti tribuimus laudem .

Romäni prisci agros studiöse colebant .

Sapientes viri iram dixeérunt 1) brevem insaniam .

Uti sementem feckris 2 ) , ita metes .

Peto a 3 ) vobis , ut vitae 4 ) vestrae consulatis .

Edkmus , ut vivämus , sed non vivimus , ut edämus .

Crates , quum indoctum pusrum vidisset , paeda -
gogum ejus percussit 5).

Thebäni , quum Lacedaemonios vicissent 6 ) , ae -

néum tropaeum statnérunt .

Ubi vitam honestam agis , illie non recẽde .

Voluptätem fugite ! illa enim parit tristitiam .

1) dicere nennen . M Sem . kacere faͤen . 3) a vo -
dis , euch . Wir ſagen : jemanden bittſen , die Lateiner
ab aliquo petere . ſ. Gr . F. 292 . 4) fuͤr euer L. Wir

ſagen : fuͤr etwas ſorgen die Lateiner consulere , ( pro -
epicere ) alicui , ſ. Gr . F. 292 . 5 ) percutio . 6) vinco .
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Artifiei jucundius est pingẽre , quam pinxisse .
Veteres tradunt , equum septuagiuta quinque annos

VIXISSeE,
Filiae Scipiönis ex aerario dotem accepérunt , quia

pater illis nihil reliqusrat .
* Haec coelestia semper spectato : illa humana con -

temnito .
* Facies 1) perpetuo , quaè feeisti , ut omues aequi-

tatem tuam laudent .

1) Das Futur . iſt ein beſcheidener Imperativ fuͤrkao .

2. Tuus amor in me se ostendit in ĩis litteris , quas a
tèe accëpi .

Vetéres tradidéerunt , unam murem 1 ) centum et

viginti fetus genüisse 2) .
Puéri , si cecidèrunt 3 ) , terram verberare conisue -

vérunt 6) .
Verum est , eum jam facère injuriam , qui factu -

rus est . 5
In colle edito sita erat Aspendos , urbs Pamphyliae ,

quam Argivi condiderant ; postéèa hanc urbem
finitimi possedérunt 5) .

Ut veritas semper odium parit , ita nunquam etiam

optimi sine criminatiöne vivent .
Parcitõte tempöri 6 ) , quum niliil irreparabilius sit .
Amicis succuritöte ! nisi enim hoc faciatis , mali

estis homines .
Peto a 7 ) te , ne credas , me oblivioné 8 ) tui ad

te tam raro scripsisse .
Accepimus , Lacedaemonios saltationem 9 ) armä⸗

tam habuisse .
Vedius Pollio servos suos , qui aliquid mali 1090 oοm -

1) mus . 2) gigno . 3 ) cado . 40 consnescoο . 6) pos -
sido . 6) jemandes oder jemanden ſchonen alicui

Feint ſ. Gr . K. 254 . Was heißt ; ich ſchone dich ; der
Feind hat meiner ( mich ) geſchont ; viele Men⸗
ſchen ſchonen ihren Kötper nicht . 7) dich ; ſ . H.
81 . A. 3. 83) aus Vergeſſenheit deiner , das heißt ,
weil ich dich vergeſſen habſe . Y) salt . armata , der
Waffentanz , d. Tanz in Waffen . 10 ) den Gen⸗
regiert aliquid . ſ. Gr . F. 245 . Was heißt etwas Gold ,

82 .
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56 Der Aetiven dritte Conjugation .

missrant 1 ) , objiciebat muraenis , quas ipse

Postéa esdwus 2 ) èrat .
* An quisquam 5 ) potest esse eximius , qui propter

suam voluptatem nihil nec acturus 4 ) sit un -

quam ; neque agat , nequeè egerit ?
etwas Hafer ( avenal ; dtwas Farbe , etwas an⸗

genehmes ( ſucundum ) , etwas ſuͤßes ( dulce ) , et⸗

was Speiſe und Trank . 1) » ommitto . 2) edo .

3) Kann wohl jemand — 4) 3g0 .

1J. Novimus 1) Jovem 2 ) ; Junönem , Minervam ,

Apollinem et reliquos deos ea 3 ) facie , qua

Pictöres fictoresque eos finxsérunt .

Ouo 4 ) major febris est ; eo 40 magis potio accen -

dit sitim . Quapropter aeger diseat , sitim pro -
tinus quieturam 5 ) ubi 6 ) febris conquievérit .

Saepe jam fuit 7 ) , ut ignobiles Bhomines clari 8 )

evassrint et ad summam dignitatem consur -

rexkrint 9) .
Si quem 10 ) amicum 11 ) tuum existimas , cui

non tantundem cvedis , quantum 12 ) tibi , vehe -

menter erras et non satis nosti 15 ) Vim veraé

amicitiae .
Non statim dic , quod videris aut ab aliis accepkris .
Subduc eibum unum 14 ) diem athlétae ; certe ela -

mabit , se 15 ) hoc non posse sustinére .

Assuéfac , ut omnes tuas res cum ratione agas .
Eas corpöris actiones appellamus naturäles , per

10 nosco . 2) Juppiter . 3) in der G. 4) ſ. §. 40.
A. 3. 5) quiesco Esfehlt esse , welches beym Infin . des
Futut oft fehlt . 6 ) ubi , fobald , wann . 7) luit , es
iſt geſchehen . 3) Praͤdicatsnomin . , bey evadere . ſ. Gr .
§. 228 . 9) cönsurgo , 10) . quem f. aliquem , ſ. Gr . F.
480 . 11 ) fuͤr d. Fr . — Pcäͤdicatsaccuf ſ. Gr . §. 261 .
12 ) als — ſ. G. ĩ . 474 . 18 ) nosco . nosti fuͤr novisti .
Eben ſo nostis f novistis ; norunt f. noverunt ; norim
U ſ. w. fuͤr noverim ; noro u. ſ w. fuͤr novero . 14 ) der
Zeitaccuſativ , der die Laͤnge oder Dauer der Zeit
angiebt und auch im Deutſchen ſteht ſ. Gr . F. 300 . Was
beißt : ich habe zwey Jahre in Rom gelebt ; die

Inſerten leben gewöhnlich nur ein Jahr , eſ⸗

nige nur einen Tag . 15 ) Daß er — Watum aber
nicht eum , ſondern se f. Gr . . 316 . f
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quas spiritum trahimus et emittimus eibum po -

tionemque assumimus et concoquimus .
Medici requirunt , quare venae nostrae modo 1 )

se submittant , modo se attollant .

* Egisse 2 ) considerate pluris 8) 0 est , quam cogi⸗
tasse prudenter .

1

1) modo - modo , bald⸗bald . 2) ago . 3) pluris
esse inehr werth ſeyn . ſ. Gr F. 248 .

4. Comendo 1) augémus formam nostram . 84.
Brevitas tuarum litterarum me quoque breviorem

in scribendo facit .

Propensi sumus non soluin ad discendun , zed

etiam ad docendum .
0

Homines diseunt nilil agendo male agre .
Cura bene et velociter scribendli est res , quam feré

negligere consuevimus .

Inter ludendum mores 2 ) puerorum plurimum se

det &gunt .
Etiam breve tempus aetatis zatis est Iongum ad bene

et honeste vivendum .

Consultürus 3 ) aliquem de 4 ) rebus tuis respice

primum , quo 5) pacto ille rebus suis consuluérit -

Is enim ; qui negotiis propriis male prospexit 6) ,

numquam bene consület alisnis :

Parckmus 7 ) in miseria Iacrimis 8 ) non multum

Proficientibus ! illae enim dolorem et miseriam

facilius augẽbunt , quam minuent .

Bibendo aqua est utilissima .

Multi fusrunt , qui tranquillitatem expetentes 9

a negotiis publicis se removerunt 10 ) et ad otium

perfugerunt .
1) como . 2) mores im Plur der Character . 30

Wenn du — Konsulere hat in dieſem Stücke zwey Bedeu⸗

tungen : cons . aliquem jemanden um Rath fragen ,
Und cous . alicui , fütetwas ſorgen . /0 de , wegen ,

Über ; res , die Angelegenheiten . 5N auf welche

Weife , 69 prosp . alicui forgen für etwas , DLaßt

Uns ſch . ſ. Gr H. 360 , 8) Woher der Dativ ? ſ. Gramm .

254 . O/ weik ſie — 10 ) Indſcativ nach gui mit vor⸗

hergehendem esse findet ſich , wenn der Satz unterbrochen iſt

und bey dem erſten Satz mit esse noch malti und aͤhnliche ſtehen .
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Pluvia 1 ) impendente , sol est maculösus ; ventis
vero accedentibus , sol est ignkus .

1) Ablat absoluti .

85 . 5. Servius Tullius adolescens 4 ) , cornu 2 ) suo ce -
dente , signum 3 ) militäre rapüit , et in J ) hostem
ejecit , militesque id repet &re jussit .

Tiberins Gracchus Lusitänis 5) dicentibus , se 6 )
in decem aanos cibaria habére , respondit : Un -
decimo anno vos capiam . Haee verba
Perterruérunt Lusitänes , qui statim se tradi -
dérunt .

Ineredibile est dietu , quam 7 ) multis cum copiis
XKerxeés , rex Persarum , Graecos iiwasérit . In -
credibilius autem est , quanta strage eum Graeci
apud Plataeas vickrint ac taudem Graecia 8 ) ex -
pulærint .

Auctitöres nostros faciémus attentos , si iis demon -
strabimus , ea , quae dictüri erimus , magna ,
nova et ineredibilia esse .

Quum Atheniensis quidam dixisset , Athenas
esse fulcimentum Graeciae , Laco
ꝗuidam dixit , Graeciam certe mox rui⸗
turam , si haee 9 ) esset vera ejus ful -
tura .

Leonidas , reæ Spartanorum , quum quidam ei dixis -
set , Persas multitudine sagittarum
nubes esse factures ; respondit : Eo
melius in umbra puguabimus .

10 als Juͤngling oder in ſeiner Jugend . Die
Lateiner lieben ſolche Perfonakſubſtantiben anſtatt der
Alter und Zeiten . ſ. Gr . §. 477. 2) Abl . absoluti .
cornu der Fluͤgel eines Heeres . 3) signum mil . eine
Kriegsfahne , oder fonſt etwas , was die Fahnen⸗ und
Feldzeichentraͤger im Kriege trugen . Die Roͤmer hielten es
fuͤr huͤchſt ſchimpflich , ein ſolches Zeichen in den Haͤnden der
Feinde zu ſehen , und boten alles auf , um es wieder zu erhal⸗
ten . 4) unter . 5) Dativ zu respondit . G) daß ſie .
Imit wie vielen . ) aus Ge . Bey expellere .
Pellere und movere kann aus und von im Lat . wegblei⸗ben . 9) dieſes — Im Deutſchen iſt ein Neutrum , im
Lat , das Femininum haec . Woher dieſes ſ. Gr . H. 314 .
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10 Vetsres tradunt , pusvum quendam octo 1 ) annos

natum aliquando a meridié ad 2) vespéram

septuaginta 3 ) quinque millia passuum ) cu -

„ currisse 5) .

ce⸗
1) natus alt , hat den Zeitaccuſativ , wie im Deutſchen ,

5
bey ſich. ſ. Gr , F. 200. 2. 4 , bis zum 3) Der Accuſ⸗
des Raumes , wieweit . ſ. Gr . F. 257 . 4) Den Genit . re⸗

6) giert das Woct millia , welches immer als Subſt . angeſehen
5 wird . f. Gr . §. 309 . Tauſend Schritte machten eine halbe

b3 Stunde . 5) curro, .

5 Dreyzehnter Abſchnitt .

ci I . Der Tranſitiven und Intranſitiven
8 Vierte Conjugation .

1⸗ 4. Unde hoc scis ? — Audtivi a fratre tuo . 86.
De malis nostris tu prius audis , quam nos .

Nihil cogitas , quod non Deus audiat 1) .

5 Probae merces Y facile emtorem reperiunt .

0 Läbrum tuum perdidisti ; ego tibi reperiam .

i. Vos oro , ut verba mea attente audiatis .

. Augustus non amphus quam septem horas dor -

miebat .

Quum obedire didickris , imperäre scis .

1 Is multis serviet , qui corpöri servit .

Nescio , quomöôdo mne e & hac turba negotiorum
expediam 1) .

Aéstate ardentius sitimus et plus aquae haurimus .

Non faclle unum in 5 ) multis millibus invenias ,

ö qui credat 6 ) virtütem summum bonum esse .

Is paupertatem non sentiet , qui se continsbit intra

maturàlem modum .

Natüra ocülos membränis tenuissimis vestivit et

0 sepsit .

1) In dem Conj . liegt ſollen . M merx . 3) disco .

4) Woher der Conjunctiv ? ſ. Gr F. 406 . 5 ) unter den .

6) Der Conjunctiv ſteht bey qui mit vorhergegangenem Verbo
invenire und reperire , fowie bey esse , qui . ſ. Gt . F. 410 .
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